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Inštitút pre akreditáciu jazykovej výučby na univerzitách v  strednej Európe  

Ústav  jazykov Ekonomickej univerzity v Bratislave,  Dolnozemská cesta 1,  852 35  Bratislava  5
1. Čo je UNIcert®?
Certifikačný a vzdelávací systém UNIcert® zaviedla v roku 1992 Nemecká asociácia jazykových centier na vysokých školách – Arbeitskreis der Sprachenzentren (AKS), ktorá pôsobí ako profesijná organizácia všetkých inštitúcií a zamestnancov jazykových pracovísk na univerzitnej úrovni na území celého Nemecka. 

UNIcert® je systém vyučovania a certifikácie cudzích jazykov, ktorý dnes využíva 53 európskych univerzít. Dodnes sa v systéme UNIcert® udelilo vyše 15 000 certifikátov. Jeho prednosťou oproti iným certifikátom je skutočnosť, že UNIcert® je v prvom rade otvorený vzdelávací systém zameraný na cieľovú skupinu univerzitných študentov – nelingvistov, ktorým poskytuje všeobecný, komplexný a transparentný systém jazykového vzdelávania. Jeho cieľom je schopnosť zvládnuť jazykové situácie, v akých sa frekventanti môžu ocitnúť počas štúdia na univerzitách doma i v krajinách s cieľovým jazykom a rovnako v zamestnaní. 

UNIcert® reflektuje špecifické potreby, ciele, metodické postupy, ktoré sú charakteristické pre študentov jednotlivých vysokoškolských inštitúcií, a pritom rešpektuje špecifikáciu úrovní jazykovej spôsobilosti B1 (UNIcert® I), B2 (UNIcert® II), C1 (UNIcert® III) a C2 (UNIcert® IV), stanovenú Spoločným európskym referenčným rámcom pre osvojovanie a výučbu jazyka (The Common European Framework of Reference for Language Learning and Teaching). 

Systém UNIcert® je predovšetkým vzdelávacím systémom, ktorý primerane zohľadňuje vysokoškolské podmienky. Výstupným dokumentom v tomto vzdelávacom systéme je certifikát, ktorý smú udeľovať len tie univerzity, ktoré sú členmi siete UNIcert® a rešpektujú jeho stanovy. 

2.  Prečo by mali študenti uvažovať o certifikáte UNIcert®       
Úlohou certifikačného systému UNIcert®  je harmonizácia, unifikácia a štandardizácia učebných programov odborného jazyka a hlavne unifikácia výstupného vedomostného hodnotenia jazykovej spôsobilosti formou medzinárodného certifikátu na základe dvoch dokumentov Rady Európy, a to Spoločného európskeho referenčného rámca pre osvojovanie a výučbu jazykov a Európskeho jazykového portfólia, ktoré by boli platné pre všetky účastnícke inštitúcie Európskej únie.
UNIcert® je momentálne jediný systém svojho druhu, ktorý reflektuje špecifické potreby, ciele, metodické postupy a spôsoby charakteristické pre študentov jednotlivých vysokoškolských inštitúcií a výstup – skúška je považovaná za tzv. odbornú štátnicu.
3. Čo pre to treba urobiť?
KOJP ÚIPH MTF STU vstúpila do procesu akreditácie a v krátkej dobe tento proces ukončí  pre stupne B2 (UNIcert® II), C1 (UNIcert® III) pre anglický jazyk.
Na získanie certifikátu je potrebné absolvovať výučbu anglického jazyka v objeme 120 kontaktných vyučovacích hodín a následne skúšku. 
Pre študentov MTF STU absolvujúcich riadnu výučbu cudzieho jazyka (3 semestre á 2 hodiny týždenne + 1 semester á 1hodina ) to predstavuje absolvovať ešte naviac kurz anglického jazyka v potrebnom objeme zvyšných hodín (cca 30 hodín), ktorý by sa konal podľa predpokladu po uplynutí riadnej výučby cudzieho jazyka počas skúšobného obdobia zimného semestra alebo začiatkom letného semestra v 3.ročníku štúdia.
To znamená, že:

A) Študent sa bude môcť rozhodnúť, či sa na kurz a následne na skúšku UNIcert®vo zvolenom stupni prihlási a ukončí štúdium cudzieho jazyka na MTF STU európskym certifikátom alebo len riadnou skúškou v riadnom skúšobnom období.

B) Po skončení riadnej výučby anglického jazyka študent vyplní záväznú prihlášku (na doplňujúci kurz a skúšku), ktorá bude v príslušnom období dostupná na webe alebo na KOJP (č. 134 – Mgr. Fedič, 145 – Mgr. Chmelíková, PhD.).
C) Študent absolvuje (povinný) doplňujúci kurz anglického jazyka v objeme cca 30 hodín, kde si overí svoje vedomosti a zručnosti. (Pozn. Kurz bude prebiehať pravdepodobne koncom zimného alebo začiatkom letného semestra příslušného akademického roku).

D) Študent absolvuje skúšku. Skúška  sa skladá z ústnej a písomnej časti a trvá: UNIcert® II 150 minút a UNIcert® III 200 minút. (podrobnejšie informácie budú k nahliadnutiu v skúšobnom poriadku – bude k nahliadnutiu na webe MTF STU a na nástenke v priestoroch KOJP). Skúšku hodnotí komisia zložená z členov KOJP ÚIPH  a prizvaných odborníkov.
E) Skúšobný výbor vystaví študentovi po úspešne absolvovanej skúške certifikát. Tento dokument je štandardizovaný a je centrálne evidovaný sekretariátom UNIcert®LUCE.
Dôležité! O skúšku UNIcert® II a UNIcert® III môžu  požiadať:

a) súčasní študenti 
b) doktorandi (externé aj interné studium - do 5 rokov od vykonania skúšky v rámci povinnej výučby),
c) bývalí absolventi jazykovej výučby (do 7 rokov od vykonania skúšky v rámci povinnej výučby
4. Výhody získania certifikátu UNIcert® II a UNIcert® III
- Systém certifikácie UNIcert® primerane zohľadňuje  vysokoškolské podmienky a reflektuje špecifické potreby, ciele, metodické postupy charakteristické pre študentov jednotlivých vysokoškolských inštitúcií nefilologického zamerania.

- Systém certifikácie UNIcert® rešpektuje špecifikáciu úrovní jazykovej spôsobilosti stanovenú Spoločným európskym referenčným rámcom pre osvojovanie a výučbu jazyka (pozri tabulku v bode 6, prípadne pozri www. europass.cedefop.eu.int).
- Systém akreditácie UNIcert® je odporúčanou formou certifikácie jazykovej spôsobilosti na vysokých školách podľa Slovenskej rektorskej konferencie a Rady vysokých škôl (15. 6. 2007,  CD-2007-8816/18190-I:04). 

- Získanie certifikátu UNIcert® II a predovšetkým UNIcert® III je jedným z predpokladov  pre úspešné uchádzanie sa o zahraničnú mobilitu v rámci medzinárodných programov (napr. Erasmus).

- UNIcert® II a predovšetkým UNIcert® III predstavujú tzv. odbornú (nie všeobecnú) štátnicu, ktorú môžu študenti MTF STU vykonať na dôverne známom a užitočnom materiáli,
- Sylaby sú výsledkom dôsledmej analýzy potrieb a dlhoročných skúseností KOJP,

- Študenti si môžu vybrať želanú úroveň certifikácie (UNIcert® II , UNIcert® III),
- Základné penzum kontakných hodín (4 semestre) potrebných na certifikáciu absolvujú študenti na pôde fakulty v rámci povinnej výučby a v známych priestoroch a so známymi učiteľmi,
- Pracovisko KOJP ÚIPH má solídnu vybavenosť IKT a audiovizuálnej techniky,

- Ďalšie výhody  získania certifikátu (body, stipendium…) sú predmetom rokovania s vedením fakulty.

5. Čo to bude stáť?
Odporúčaná a predpokladaná cena doplňujúceho kurzu pokrývajúceho náklady: 70 eur. Odporúčaná cena skúšky a vydania certifikátu: 50 eur. 
V úvodnom pilotnom roku uvažujeme o zľave z ceny za kurz.

Učebné materiály k doplňujúcemu kurzu budú frekventantom poskytnuté zdarma.

Pre porovnanie: 

1. skúška IELTS (International English Language Testing System) : cena kurzu závisí od dĺžky a zamerania + cena porovnateľnej skúšky v súčasnej dobe cca 185 eur (5573,- SKK).
2. skúška Cambridge – rôzne úrovne:  cena kurzu + cena porovnateľnej soušky - napr. všeobecná skúška na úrovni B1 od 180 eur (5573,- SKK ) po 200 až 255  eur (6025,- až 7682,- SKK) za odbornú skúšku na úrovni C1 a C2.
6.  Všeobecná a stručná charakteristika úrovní jazykového portfólia

	Proficient
	C2
	Can understand with ease virtually everything heard or read. Can summarise information from different spoken and written sources, reconstructing arguments and accounts in a coherent presentation. Can express him/herself spontaneously, very fluently and precisely, differentiating finer shades of meaning even in more complex situations.

	User
	C1
	Can understand a wide range of demanding, longer texts, and recognise implicit meaning. Can express him/herself fluently and spontaneously without much obvious searching for expressions. Can use language flexibly and effectively for social, academic and professional purposes. Can produce clear, well-structured, detailed text on complex subjects, showing controlled use of organisational patterns, connectors and cohesive devices.

	Independent
	B2
	Can understand the main ideas of complex text on both concrete and abstract topics, including technical discussions in his/her field of specialisation. Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction with native speakers quite possible without strain for either party. Can produce clear, detailed text on a wide range of subjects and explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various options.

	User
	B1
	Can understand the main points of clear standard input on familiar matters regularly encountered in work, school, leisure, etc. Can deal with most situations likely to arise whilst travelling in an area where the language is spoken.  Can produce simple connected text on topics which are familiar or of personal interest. Can describe experiences and events, dreams, hopes & ambitions and briefly give reasons and explanations for opinions and plans.

	Basic
	A2
	Can understand sentences and frequently used expressions related to areas of most immediate relevance (e.g. very basic personal and family information, shopping, local geography, employment). Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of information on familiar and routine matters.  Can describe in simple terms aspects of his/her background, immediate environment and matters in areas of immediate need.

	User
	A1
	Can understand and use familiar everyday expressions and very basic phrases aimed at the satisfaction of needs of a concrete type. Can introduce him/herself and others and can ask and answer questions about personal details such as where he/she lives, people he/she knows and things he/she has. Can interact in a simple way provided the other person talks slowly and clearly and is prepared to help.


6. Ďalšie informácie

Pozri: 
http://www.casajc.sk/unicert.htm (v Príručke SJ/AJ strany 12-20)
 http://europass.cedefop.europa.eu/europass/home/vernav/Europasss+Documents/Europass+Language+Passport/navigate.action
